Lev
Chapter 17

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

SbRh owh by oM e 1
akisema Musa kwa- Yahwe Na-alisema
H0559 H4872  HO0413  H3068 H1696
Bwana akamwambia Mose,
S K= oMol w s Ty e 2
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“Sema na Aroni na wanawe, pamoja na Waisraeli wote, uwaambie: ‘Hili ndilo Bwana aliloagiza:
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Mwisraeli yeyote atakayetoa dhabihu ya maksai, mwana-kondoo au mbuzi ndani ya kambi au nje yake,
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sadaka kutoa kumleta hakuleta mkutano hema-la- mlango-wa- Na-kwenye-
H7126 H0935 H3808 H4150 HO168 H6607 H0413

o] wmTowy, agm = B N =1/ yop T
damu huyo kwa-mtu itahesabiwa damu Yahwe maskani-ya- mbele-ya kwa-Yahwe
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watu-wake kutoka-katikati-ya- huyo mtu na-atakatiliwa-mbali  alimwaga
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badala ya kuileta kwenye ingilio la Hema la Kukutania ili kuileta kama sadaka kwa Bwana mbele ya Maskani ya
Bwana, mtu huyo atahesabiwa kuwa na hatia ya kumwaga damu; ni lazima akatiliwe mbali na watu wake.
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wao ambazo dhabihu-zao - Israeli  wana-wa- walete kwamba Ili
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Hii ni ili Waisraeli wamletee Bwana dhabihu wanazozifanya sasa mahali pa wazi mashambani. Ni lazima wazilete
kwa makuhani, yaani kwa Bwana, katika ingilio la Hema la Kukutania, na kutoa dhabihu kama sadaka za amani.
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Kuhani atanyunyiza damu kwenye madhabahu ya Bwana katika ingilio la Hema la Kukutania, na kuyateketeza
mafuta ya hiyo dhabihu kuwa harufu nzuri ya kumpendeza Bwana.
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Hawatatoa kamwe dhabihu zao kwa sanamu za mbuzi ambazo wamekuwa wakijifanyia nazo ukahaba. Hili
litakuwa agizo la kudumu kwao na kwa ajili ya vizazi vijavyo.’
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“Waambie: ‘Mwisraeli yeyote au mgeni yeyote anayeishi miongoni mwao atakayetoa sadaka ya kuteketezwa au
dhabihu
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bila kuileta kwenye ingilio la Hema la Kukutania ili kutoa dhabihu kwa Bwana, mtu huyo ni lazima akatiliwe mbali
na watu wake.
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“‘Mwisraeli yeyote au mgeni anayeishi miongoni mwao ambaye atakunywa damu yoyote, nitakuwa kinyume cha
mtu huyo atakayekunywa damu na kumkatilia mbali na watu wake.
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juu-ya- nihyi nimewapa na-mimi ni katika-damu mwili  uhai-wa- Kwa-sababu
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kwa-nafsi ndiyo damu kwa-sababu- nafsi-zenu kwa-  kufanya-upatanisho madhabahu
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hufanya-upatanisho

Kwa kuwa uhai wa kiumbe uko ndani ya damu, nami nimewapa hiyo damu ili mfanyie upatanisho kwa ajili yenu
wenyewe juu ya madhabahu; damu ndiyo ifanyayo upatanisho kwa ajili ya maisha ya mtu.
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Kwa hiyo, ninawaambia Waisraeli, “Hakuna hata mmoja wenu anayeruhusiwa kunywa damu, wala mgeni
anayeishi miongoni mwenu haruhusiwi kunywa damu.”

N mjoyigi= S Ty S o1y B 11 SR vaan UR oW 13
ambaye kati-yao akaaye mgeni na-kutoka- Israeli  kutoka-wana-wa- yeyote Na-mtu
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“Mwisraeli yeyote au mgeni anayeishi miongoni mwenu ambaye atamwinda mnyama au ndege anayeruhusiwa
kuliwa ni lazima aimwage damu na kuifunika kwa udongo,
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kwa sababu uhai wa kila kiumbe ni katika damu yake. Ndiyo sababu nimewaambia Waisraeli, “Kamwe msinywe

damu ya kiumbe chochote, kwa sababu uhai wa kila kiumbe ni katika damu yake; yeyote atakayekunywa damu ni
lazima akatiliwe mbali.”
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atafua au-mgeni mwenyeji au-iliyoraruliwa mzoga itakula ambayo nafsi Na-nafsi-yoyote
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“‘Mtu yeyote, awe mzawa au mgeni, ambaye atakula mzoga wa kitu chochote ama kilichouawa na wanyama

mwitu ni lazima afue nguo zake na aoge kwa maji, naye atakuwa najisi kwa kawaida ya ibada mpaka jioni, kisha
atakuwa safi.
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[P] hatia-yake atabeba ataoga hataoga na-mwili-wake atafua hatafua Na-ikiwa
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Lakini kama hakufua nguo zake na kuoga, atakuwa na hatia kwa kosa hilo."”
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